
Quality Heating
Vouwbaar infraroodpaneel



Veiligheidswaarschuwingen



Let op, waarschuwingen!

• Controleer welke serie u heeft gekocht en installeer volgens 
de tips in het installatiegedeelte!  Let op, mocht u deze niet 
opvolgen vervalt de garantie op uw product. 

• Verwijder voor gebruik de beschermfolie (aan de voorzijde) 
indien aanwezig. 

• Zorg ervoor dat de gebruiksspanning tussen 220-240V, 50Hz 
ligt en dat de voeding strikt in overeenstemming is met IEC.

• Gebruik het apparaat niet in explosiegevaarlijke ruimtes. 
• Gebruik het apparaat niet in een agressieve atmosfeer. 
• Zet/plaats het apparaat rechtop en zorg ervoor dat deze 

stabiel staat of hangt. 
 Laat het apparaat na een reiniging drogen. Gebruik het 

apparaat niet als het nat is. 
 Gebruik het apparaat niet met natte of vochtige handen. 
 Stel het apparaat niet bloot aan direct spuitend water. 
 Steek nooit voorwerpen of ledematen in het apparaat. 
 Bedek of vervoer het apparaat niet tijdens gebruik. 
 Ga niet op het apparaat zitten, staan of leunen. 
 Dit apparaat is geen speelgoed! Uit de buurt houden van 

kinderen en dieren en mensen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens of een gebrek aan 
ervaring en kennis.

 Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbeheerd achter. 
 Controleer accessoires en aansluitdelen voor elk gebruik van 

het apparaat op mogelijke beschadigingen. Gebruik het 
apparaat nooit als het defecten onderdelen heeft. 

 Zorg ervoor dat alle elektrische kabels buiten het apparaat 
beschermd zijn tegen beschadiging (bijv. veroorzaakt door 
dieren). Gebruik het apparaat nooit als elektrische kabels of 
de stroomaansluiting beschadigd zijn! 

 De elektrische aansluiting moet overeenkomen met de 
specificaties in het hoofdstuk technische gegevens. 

 Steek de netstekker in een goed beveiligd stopcontact, mocht 
dit een vochtige ruimte betreffen dient deze geaard te zijn.  



 Houd rekening met het opgenomen vermogen van het 
apparaat, de kabellengte en het beoogde gebruik bij het 
kiezen van verlengsnoeren voor het netsnoer. Rol 
verlengkabels volledig af. Om elektrische overbelasting te 
vermijden. 

 Haal voor onderhouds-, verzorgings- of 
reparatiewerkzaamheden aan het apparaat de stekker uit het 
stopcontact. Houd daarbij de stekker vast en stop deze pas 
weer in het stopcontact als bovenstaand is uitgevoerd. 

 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het 
stopcontact wanneer het apparaat niet in gebruik is. 

 Gebruik het apparaat nooit bij beschadigingen aan de stekker 
of het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is, moet het 
worden vervangen door de fabrikant, elektricien of een 
vergelijkbare gekwalificeerde personen om gevaar te 
vermijden. 

 Defecte stroomkabels vormen een ernstig gezondheidsrisico. 
 Neem bij de installatie van het apparaat de minimale 

afstanden tot muren en andere objecten in acht, evenals de in 
het hoofdstuk technische gegevens vermelde opslag- en 
gebruiksvoorwaarden. 

 Boor nooit in het verwarmingstoestel. 
 Gebruik het apparaat niet in de onmiddellijke nabijheid van 

gordijnen. 
 Plaats het apparaat niet in een brandbare omgeving. 
 Raak het oppervlak van het apparaat niet aan terwijl het 

apparaat nog in werking is. 
 Laat het apparaat volledig afkoelen voor transport, onderhoud 

en dergelijke werkzaamheden. 
 Gebruik het apparaat niet in de buurt van badkuipen, 

douchbakken, zwembaden of andere waterreservoirs. Kijk 
vooraf goed naar de IP waarde van dit product, aan de hand 
hiervan kunt u de plaatsing in de juiste zone bepalen.

 Het product moet zo worden geplaats dat de schakelaar(s) en 
controller(s) niet kunnen worden aangeraakt door mensen in 
een badkuip, douche en/of zwembad. 

 Gebruik het apparaat niet als het stopcontact, de kabel of de 
stop overbelast is.
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Technische specificaties
Model Vouwbaar infraroodpaneel

Aansluiting 230V

Afmeting in cm Opgevouwen: 42 x 53 cm
Uitgevouwen: 53 x 108 cm

Gewicht in kg 3 kg

Vermogen 350 W

IP waarde IP20

EAN 8720986328128

Garantie 2 jaar

Merk Quality Heating

Aansluitsnoer 1,5 m 

Materiaal Aluminium

Inhoud verpakking:

- Vouwbaar infraroodpaneel
- Scharnierklemmen
- Handleiding



Voordat u het product gebruikt:
• Het verwarmingspaneel kan tijdens de eerste ingebruikname 

productiegerelateerde geuren afgeven. Deze geuren nemen af of 
verdwijnen na een paar uur gebruik.

• De geïntegreerde anti-aan/uit-schakelaar voorkomt dat het 
verwarmingspaneel wordt ingeschakeld als het plat ligt of niet 
verticaal is opgesteld.

Veiligheidsinstructies
Lees en volg de volgende veiligheidsinstructies voordat u het 
hoofdpaneel gebruikt.
• Laat het product niet ingeschakeld achter zonder toezicht.
• Het product mag tijdens gebruik niet worden afgedekt.
• Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt.
• Gebruik het product niet in een badkamer, sauna of andere 

vochtige ruimtes.
• Voorkom dat dieren op het product bijten of eraan knagen.
• Pas het product niet aan en breng geen wijzigingen aan. Dit kan 

letsel veroorzaken.
• Laat reparaties of aanpassingen alleen uitvoeren door de fabrikant 

of een door de fabrikant aangewezen persoon.
• Sluit het product aan op een goed bereikbaar stopcontact zodat u 

de stekker in geval van nood snel kunt verwijderen.
• Ga zorgvuldig met het product om. Schokken, stoten of vallen 

kunnen schade veroorzaken.
• Stel het product niet bloot aan vocht of extreme hitte.
• Dompel het product nooit onder in water of andere vloeistoffen.
• Bewaar het product op een droge plaats wanneer u het niet 

gebruikt.
• Laat het product volledig afkoelen voordat u het opbergt.
• Controleer het product voor elk gebruik op slijtage of 

beschadigingen.
• Dit product is niet bedoeld voor gebruik in ziekenhuizen.
• Steek geen naalden, spijkers, schroeven of andere scherpe 

voorwerpen in of door het verwarmingspaneel.
• Gebruik het verwarmingspaneel niet wanneer het is opgevouwen.

Veiligheidsinstructies

Warning: Do not cover

Let op: heet oppervlak
Attention: Hot surface

Waarschuwing: Bedek niet
Warning: Do not cover



• Personen die hulp nodig hebben, kinderen en personen die 
gevoelig zijn voor warmte mogen het product alleen onder toezicht 
gebruiken.

• Houd het product uit de buurt van vuur. Gebruik het niet in 
combinatie met andere verwarmingsproducten.

• Stop direct met het gebruik van het product als het nat wordt. 
Droog het met een doek.

• Reinig het product niet in een wasmachine.
• Reinig het product alleen met een licht vochtige doek. Trek altijd 

de stekker uit het stopcontact voordat u het product reinigt.
• Vervang de bedieningsunit niet. 
• Raak de stekker nooit aan met natte handen. 
• Gebruik het product niet buitenshuis of in ruimtes met een hoge 

luchtvochtigheid. 
• Trek niet aan het snoer. Verwijder de stekker altijd via de stekker 

zelf. 
• Voorkom dat het netsnoer knikt, bekneld raakt of wordt overreden. 

Houd het snoer uit de buurt van warmtebronnen en scherpe 
randen. Leg het snoer zo neer dat niemand erover kan struikelen. 

• Gebruik bij voorkeur geen verlengsnoer. Is een verlengsnoer toch 
nodig, gebruik dan een spatwaterdicht verlengsnoer dat geschikt 
is voor het vermogen van het product en gebruik geen 
stekkerdoos. 

• Sluit het product alleen aan op een standaard huishoudelijk 
stopcontact. Controleer voor gebruik of de netspanning 
overeenkomt met de spanning op het typeplaatje. 

• Gebruik het product uitsluitend waarvoor het bedoeld is. Onjuist 
gebruik kan schade veroorzaken aan het product of de omgeving. 

• Trek na elk gebruik, bij storingen en vóór reiniging altijd de stekker 
uit het stopcontact. 

• Vervang een beschadigd netsnoer direct. Laat dit uitvoeren door 
de fabrikant, de servicedienst of een gekwalificeerde vakman. 

• Dit product is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk of 
vergelijkbaar gebruik. Gebruik het niet voor commerciële 
doeleinden. 

• Gebruik het product niet na een storing of defect. 
• Gebruik het product niet als het in water is gevallen of op een 

andere manier beschadigd is geraakt. 
• De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade die 

ontstaat door onjuist gebruik of het niet opvolgen van deze 
gebruiksinstructies. 

• Technische wijzigingen en fouten voorbehouden. 



Gebruik
Installeren
BELANGRIJK!
Let op: het bedieningspaneel kan alleen worden ingeschakeld 
wanneer het in de positie staat zoals weergegeven in de 
onderstaande afbeelding.
De geïntegreerde anti-aan/uit-schakelaar voorkomt dat het 
verwarmingspaneel wordt ingeschakeld als het plat ligt of niet 
verticaal is geplaatst.
Voor een stabiele stand dient u de
bijgevoegde verbindingsstukken aan de bovenkant van het
hoofdpaneel te bevestigen.



In-/uitschakelen
• Steek de stekker in een geschikt stopcontact. 
• Alle leds lichten kort op. 
• Het verwarmingspaneel is nu klaar voor gebruik. 
• Druk op de aan/uit-knop om het verwarmingspaneel in te 

schakelen. Na het inschakelen branden de Power-led en de High-
led. Ook de 3-uurs timer-led brandt. 

• Druk opnieuw op de aan/uit-knop om het verwarmingspaneel uit 
te schakelen. Trek na gebruik bij voorkeur de stekker uit het 
stopcontact. 

Stel het verwarmingsniveau/de temperatuur in:
Het gewenste verwarmingsniveau kan worden ingesteld met de 
Temp-knop. Er zijn drie verwarmingsniveaus beschikbaar (Laag / 
Middel / Hoog). Afhankelijk van het geselecteerde 
verwarmingsniveau licht de bijbehorende LED op.

Automatische veiligheidsuitschakeling:
• Het verwarmingspaneel schakelt automatisch uit zodra de 

ingestelde timer van 3, 6 of 9 uur is afgelopen.
• Het verwarmingspaneel schakelt automatisch uit wanneer het 

omvalt of niet rechtop is geplaatst volgens de instructies onder 
‘Installatie’ of ‘Opstelling’. 



REINIGEN
1. Trek de stekker van het verwarmingspaneel uit het stopcontact. 
2. Wacht totdat het verwarmingspaneel volledig is afgekoeld. 
3. Reinig het verwarmingspaneel uitsluitend met een licht vochtige 

doek. Zorg ervoor dat het paneel volledig droog is voordat u het 
opnieuw gebruikt. 

4. Reinig de bedieningsunit en de kabels uitsluitend met een droge 
en zachte doek. 

Belangrijk:
• Zorg ervoor dat er geen vocht in de bedieningsunit of het snoer 

terechtkomt. 
• Dompel het verwarmingspaneel nooit onder in water of andere 

vloeistoffen. 
• Gebruik geen schoonmaakmiddelen, oplosmiddelen of schurende 

reinigingsmiddelen. 

BESTUURING
Temperatuurknop (Temp) – Voor het selecteren van de 
warmtestand: laag, middel of hoog. 
Timerknop (Time) – Voor het instellen van de timer op 3, 6 of 9 uur. 
Aan/uit-knop (Power) – Voor het in- en uitschakelen van het 
verwarmingspaneel. 



AFVOERINSTRUCTIES
Gooi dit apparaat niet bij het huisvuil! Elektronische 
apparaten moeten worden ingeleverd bij de plaatselijke 
inzamelpunten voor elektronisch afval, conform de Richtlijn 
inzake afval van elektrische en elektronische apparatuur.

CONFROMITEIT
Het CE-merk is een vrij handelsmerk dat uitsluitend aan de 
auteur is gericht en geen enkele garantie van eigendom inhoudt.

Quality Heating 
Phoenixstraat 35-37
1812PP Alkmaar 
Netherlands



Quality Heating
Foldable infrared panel



Safety Warnings

Read this manual carefully before using the appliance. 
Always keep the manual in the immediate vicinity of the 
appliance or the place of use! Carefully read all safety 
warnings and instructions. Failure to follow the warnings 
and instructions can lead to electric shocks, fire, and/or 
serious injury. Keep all warnings and instructions for 
future use. Failure to follow or incorrect following of the 
manual may void the warranty.



          Warnings!

• Check which series you have purchased and install according 
to the tips in the installation section!  Please note, if you do not 
follow this, the warranty on your product will expire. 

• Remove the protective film (on the front) if present before use. 
• Make sure that the operating voltage is between 220-240V, 

50Hz, and that the power supply is strictly in accordance with 
IEC.

• Do not use the device in potentially explosive areas. 
• Do not use the device in an aggressive atmosphere. 
• Place/place the device upright and make sure it is stable or 

hanging. 
 Allow the appliance to dry after cleaning. Do not use the 

device when it is wet. 
 Do not use the device with wet or damp hands. 
 Do not expose the device to direct spraying water. 
 Never insert objects or limbs into the appliance. 
 Do not cover or transport the device during use. 
 Do not sit, stand, or lean on the device. 
 This device is not a toy! Keep away from children and animals 

and people with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge.

 Do not leave the appliance unattended during use. 
 Check accessories and connection parts for possible damage 

before each use of the device. Never use the appliance if it 
has defective parts. 

 Make sure that all electrical cables outside the device are 
protected from damage (e.g. caused by animals). Never use 
the appliance if electrical cables or the power connection are 
damaged! 

 The electrical connection must comply with the specifications 
in the technical data section. 

 Plug the mains plug into a well-protected socket, if this is a 
damp room, it must be earthed.



 Consider the power input of the device, the cable length, and 
the intended use when choosing extension cords for the 
power cord. Unwind extension cables completely. To avoid 
electrical overload.

 Before maintenance, care or repair work on the appliance, 
unplug the power cord. Hold the plug and only plug it back 
into the socket when the above has been done. 

 Switch off and unplug the appliance when not in use. 
 Never use the appliance if the plug or the power cord is 

damaged. If the power cord is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, electrician, or similarly qualified persons 
in order to avoid a hazard. 

 Defective power cables pose a serious health risk. 
 When installing the device, observe the minimum distances to 

walls and other objects as well as the storage and conditions 
of use specified in the technical data section. 

 Never drill into the heater. 
 Do not use the appliance in the immediate vicinity of curtains. 
 Do not place the device in a flammable environment. 
 Do not touch the surface of the appliance while the appliance 

is still operating. 
 Allow the appliance to cool down completely before transport, 

maintenance and similar work. 
 Do not use the device near bathtubs, shower trays, swimming 

pools, or other water tanks. Look carefully at the IP value of 
this product in advance, based on this you can determine the 
placement in the right zone.

 The product should be positioned so that the switch(es) and 
controller(s) cannot be touched by people in a bathtub, 
shower, and/or swimming pool. 

 Do not use the device if the wall outlet, cable, or plug is 
overloaded.
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Technical specifications
Model Foldable infrared panel

Connection 230V

Dimensions in cm Folded: 42 x 53 cm
Unfolded: 53 x 108 cm

Weight in kg 3 kg

Power 350 W

IP rating IP20

EAN 8720986328128

Warranty 2 years

Brand Quality Heating

Power cord 1.5 m

Material Aluminium

Package contents:

- Foldable infrared panel
- Hinge clamps
- Manual



Before using the product:
• The heating panel may emit production-related odors during initial 

use. These odors will diminish or disappear after a few hours of 
use.

• The integrated anti-on/off switch prevents the heating panel from 
being switched on when lying flat or not positioned vertically.

Safety instructions
Read and follow the safety instructions below before using the main 
panel.
• Do not leave the product switched on without supervision.
• The product must not be covered during use.
• The product may only be used indoors.
• Do not use the product in a bathroom, sauna or other damp 

rooms.
• Prevent animals from biting or gnawing on the product.
• Do not modify or make alterations to the product. This may cause 

injury.
• Have repairs or modifications carried out only by the manufacturer 

or a person designated by the manufacturer.
• Connect the product to an easily accessible socket so that you 

can quickly remove the plug in an emergency.
• Handle the product with care. Shocks, bumps or falls can cause 

damage.
• Do not expose the product to moisture or extreme heat.
• Never immerse the product in water or other liquids.
• Store the product in a dry place when not in use.
• Allow the product to cool down completely before storing.
• Check the product for wear or damage before each use.
• This product is not intended for use in hospitals.
• Do not insert needles, nails, screws or other sharp objects into or 

through the heating panel.
• Do not use the heating panel when it is folded.

Safety instructions

Warning: Do not cover

Let op: heet oppervlak
Attention: Hot surface

Waarschuwing: Bedek niet
Warning: Do not cover



• Persons who need assistance, children and persons sensitive to 
heat may only use the product under supervision.

• Keep the product away from fire. Do not use it in combination with 
other heating products.

• Stop using the product immediately if it gets wet. Dry it with a 
cloth.

• Do not clean the product in a washing machine.
• Clean the product only with a slightly damp cloth. Always unplug 

the product from the socket before cleaning.
• Do not replace the control unit. 
• Never touch the plug with wet hands. 
• Do not use the product outdoors or in rooms with high humidity. 
• Do not pull on the cord. Always remove the plug by gripping the 

plug itself. 
• Prevent the mains cord from kinking, getting pinched or being 

driven over. Keep the cord away from heat sources and sharp 
edges. Position the cord so that no one can trip over it. 

• Preferably do not use an extension cord. If an extension cord is 
necessary, use a splash-proof extension cord suitable for the 
power of the product and do not use a power strip. 

• Connect the product only to a standard household socket. Before 
use, check that the mains voltage corresponds to the voltage on 
the rating plate. 

• Use the product only for its intended purpose. Incorrect use may 
cause damage to the product or surroundings. 

• Always unplug from the socket after each use, in the event of 
malfunctions and before cleaning. 

• Replace a damaged mains cord immediately. Have this done by 
the manufacturer, the service department or a qualified 
tradesperson. 

• This product is intended for household or similar use only. Do not 
use it for commercial purposes. 

• Do not use the product after a malfunction or defect. 
• Do not use the product if it has fallen into water or been damaged 

in any other way. 
• The manufacturer accepts no liability for damage resulting from 

improper use or failure to follow these instructions for use. 
• Technical changes and errors reserved. 



Use
Installation
IMPORTANT!
Please note: the control panel can only be switched on when it is 
in the position shown in the image below. The integrated anti-
on/off switch prevents the heating panel from being switched on 
when lying flat or not positioned vertically.
For a stable position, attach the
supplied connecting pieces to the top of the
main panel.



Switching on/off
• Insert the plug into a suitable socket. 
• The LEDs all light up briefly once
• The heating panel is now ready for use. 
• Press the on/off button to switch on the heating panel. After 

switching on, the Power and High LEDs light up, as well as the 3 
o'clock LED.

• Press the on/off button again to switch off the heating panel. 
Preferably unplug the device after use.

Set the heating level/temperature:
The desired heating level can be set with the Temp button. Three 
heating levels are available (Low / Medium / High). Depending on the 
selected heating level, the corresponding LED lights up.

Automatic safety shut-off:
• The heating panel switches off automatically when the set timer of 

3, 6 or 9 hours has elapsed.
• The heating panel switches off automatically if it tips over or is not 

placed upright according to the instructions under ‘Installation’ or 
‘Setup’.



CLEANING
1. Unplug the heating panel from the socket. 
2. Wait until the heating panel has cooled down completely. 
3. Clean the heating panel only with a slightly damp cloth. Ensure 

the panel is completely dry before using it again. 
4. Clean the control unit and cables only with a dry, soft cloth. 

Important:
• Ensure that no moisture enters the control unit or the cord. 
• Never immerse the heating panel in water or other liquids. 
• Do not use cleaning agents, solvents or abrasive cleaners. 

BESTUURING
Temperature knob (Temp) – To select the heat setting: low, 
medium, or high.
Timer button (Time) – To set the timer to 3, 6 or 9 hours.
On/off button (Power) – For switching the heating panel on and off.



DISPOSAL INSTRUCTIONS
Do not dispose of this device with household waste! 
Electronic devices must be handed in at local collection
points for electronic waste, in accordance with the Directive 
on Waste Electrical and Electronic Equipment.

CONFORMITY
The CE mark is a free trademark addressed solely to the 
manufacturer and does not constitute any guarantee of 
ownership.
Quality Heating 
Phoenixstraat 35-37
1812PP Alkmaar 
Netherlands
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Veiligheidswaarschuwingen



Let op, waarschuwingen!

• Controleer welke serie u heeft gekocht en installeer volgens 
de tips in het installatiegedeelte!  Let op, mocht u deze niet 
opvolgen vervalt de garantie op uw product. 

• Verwijder voor gebruik de beschermfolie (aan de voorzijde) 
indien aanwezig. 

• Zorg ervoor dat de gebruiksspanning tussen 220-240V, 50Hz 
ligt en dat de voeding strikt in overeenstemming is met IEC.

• Gebruik het apparaat niet in explosiegevaarlijke ruimtes. 
• Gebruik het apparaat niet in een agressieve atmosfeer. 
• Zet/plaats het apparaat rechtop en zorg ervoor dat deze 

stabiel staat of hangt. 
 Laat het apparaat na een reiniging drogen. Gebruik het 

apparaat niet als het nat is. 
 Gebruik het apparaat niet met natte of vochtige handen. 
 Stel het apparaat niet bloot aan direct spuitend water. 
 Steek nooit voorwerpen of ledematen in het apparaat. 
 Bedek of vervoer het apparaat niet tijdens gebruik. 
 Ga niet op het apparaat zitten, staan of leunen. 
 Dit apparaat is geen speelgoed! Uit de buurt houden van 

kinderen en dieren en mensen met verminderde lichamelijke, 
zintuiglijke of geestelijke vermogens of een gebrek aan 
ervaring en kennis.

 Laat het apparaat tijdens gebruik niet onbeheerd achter. 
 Controleer accessoires en aansluitdelen voor elk gebruik van 

het apparaat op mogelijke beschadigingen. Gebruik het 
apparaat nooit als het defecten onderdelen heeft. 

 Zorg ervoor dat alle elektrische kabels buiten het apparaat 
beschermd zijn tegen beschadiging (bijv. veroorzaakt door 
dieren). Gebruik het apparaat nooit als elektrische kabels of 
de stroomaansluiting beschadigd zijn! 

 De elektrische aansluiting moet overeenkomen met de 
specificaties in het hoofdstuk technische gegevens. 

 Steek de netstekker in een goed beveiligd stopcontact, mocht 
dit een vochtige ruimte betreffen dient deze geaard te zijn.  



 Houd rekening met het opgenomen vermogen van het 
apparaat, de kabellengte en het beoogde gebruik bij het 
kiezen van verlengsnoeren voor het netsnoer. Rol 
verlengkabels volledig af. Om elektrische overbelasting te 
vermijden. 

 Haal voor onderhouds-, verzorgings- of 
reparatiewerkzaamheden aan het apparaat de stekker uit het 
stopcontact. Houd daarbij de stekker vast en stop deze pas 
weer in het stopcontact als bovenstaand is uitgevoerd. 

 Schakel het apparaat uit en haal de stekker uit het 
stopcontact wanneer het apparaat niet in gebruik is. 

 Gebruik het apparaat nooit bij beschadigingen aan de stekker 
of het netsnoer. Als het netsnoer beschadigd is, moet het 
worden vervangen door de fabrikant, elektricien of een 
vergelijkbare gekwalificeerde personen om gevaar te 
vermijden. 

 Defecte stroomkabels vormen een ernstig gezondheidsrisico. 
 Neem bij de installatie van het apparaat de minimale 

afstanden tot muren en andere objecten in acht, evenals de in 
het hoofdstuk technische gegevens vermelde opslag- en 
gebruiksvoorwaarden. 

 Boor nooit in het verwarmingstoestel. 
 Gebruik het apparaat niet in de onmiddellijke nabijheid van 

gordijnen. 
 Plaats het apparaat niet in een brandbare omgeving. 
 Raak het oppervlak van het apparaat niet aan terwijl het 

apparaat nog in werking is. 
 Laat het apparaat volledig afkoelen voor transport, onderhoud 

en dergelijke werkzaamheden. 
 Gebruik het apparaat niet in de buurt van badkuipen, 

douchbakken, zwembaden of andere waterreservoirs. Kijk 
vooraf goed naar de IP waarde van dit product, aan de hand 
hiervan kunt u de plaatsing in de juiste zone bepalen.

 Het product moet zo worden geplaats dat de schakelaar(s) en 
controller(s) niet kunnen worden aangeraakt door mensen in 
een badkuip, douche en/of zwembad. 

 Gebruik het apparaat niet als het stopcontact, de kabel of de 
stop overbelast is.

Quality Heating Phoenixstraat 35-37 1812PP Alkmaar NL



Technische Daten
Modell Faltbares Infrarotpanel

Anschluss 230V

Abmessungen in cm Gefaltet: 42 x 53 cm
Entfaltet: 53 x 108 cm

Gewicht in kg 3 kg

Leistung 350 W

IP-Schutzart IP20

EAN 8720986328128

Garantie 2 Jahre

Marke Quality Heating

Anschlusskabel 1,5 m

Material Aluminium

Packungsinhalt:

- Faltbares Infrarotpanel
- Scharnierklammern
- Bedienungsanleitung



Vor der Verwendung des Produkts:
• Das Heizpaneel kann bei der ersten Inbetriebnahme 

produktionsbedingte Gerüche abgeben. Diese Gerüche verringern 
sich oder verschwinden nach einigen Betriebsstunden.

• Der integrierte Anti-Ein/Aus-Schalter verhindert, dass das 
Heizpanel eingeschaltet wird, wenn es flach liegt oder nicht 
vertikal aufgestellt ist.

Sicherheitshinweise
Lesen und befolgen Sie die folgenden Sicherheitshinweise, bevor 
Sie das Hauptpanel verwenden.
• Lassen Sie das Produkt nicht eingeschaltet ohne Aufsicht.
• Das Produkt darf während des Betriebs nicht abgedeckt werden.
• Das Produkt darf nur im Innenbereich verwendet werden.
• Verwenden Sie das Produkt nicht in einem Badezimmer, einer 

Sauna oder anderen feuchten Räumen.
• Verhindern Sie, dass Tiere am Produkt beißen oder nagen.
• Nehmen Sie keine Anpassungen oder Änderungen am Produkt vor. 

Dies kann zu Verletzungen führen.
• Lassen Sie Reparaturen oder Anpassungen nur vom Hersteller 

oder einer vom Hersteller benannten Person durchführen.
• Schließen Sie das Produkt an eine gut zugängliche Steckdose an, 

damit Sie den Stecker im Notfall schnell herausziehen können.
• Gehen Sie sorgfältig mit dem Produkt um. Stöße, Schläge oder 

Stürze können Schäden verursachen.
• Setzen Sie das Produkt keiner Feuchtigkeit oder extremer Hitze 

aus.
• Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten.
• Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort auf, wenn Sie 

es nicht verwenden.
• Lassen Sie das Produkt vollständig abkühlen, bevor Sie es 

verstauen.
• Überprüfen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Verschleiß 

oder Beschädigungen.
• Dieses Produkt ist nicht für den Einsatz in Krankenhäusern 

bestimmt.
• Stecken Sie keine Nadeln, Nägel, Schrauben oder andere spitze 

Gegenstände in das Heizpanel.
• Verwenden Sie das Heizpanel nicht, wenn es zusammengefaltet 

ist.

Sicherheitshinweise

Warning: Do not cover

Let op: heet oppervlak
Attention: Hot surface

Waarschuwing: Bedek niet
Warning: Do not cover



• Personen, die Hilfe benötigen, Kinder und Personen, die 
empfindlich auf Wärme reagieren, dürfen das Produkt nur unter 
Aufsicht verwenden.

• Halten Sie das Produkt von Feuer fern. Verwenden Sie es nicht in 
Kombination mit anderen Heizprodukten.

• Hören Sie sofort auf, das Produkt zu verwenden, wenn es nass 
wird. Trocknen Sie es mit einem Tuch.

• Reinigen Sie das Produkt nicht in einer Waschmaschine.
• Reinigen Sie das Produkt nur mit einem leicht feuchten Tuch. 

Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Stecker aus der 
Steckdose.

• Ersetzen Sie die Steuereinheit nicht. 
• Berühren Sie den Stecker niemals mit nassen Händen. 
• Verwenden Sie das Produkt nicht im Freien oder in Räumen mit 

hoher Luftfeuchtigkeit. 
• Ziehen Sie nicht am Kabel. Entfernen Sie den Stecker immer am 

Stecker selbst. 
• Verhindern Sie, dass das Netzkabel knickt, eingeklemmt wird oder 

überfahren wird. Halten Sie das Kabel von Wärmequellen und 
scharfen Kanten fern. Verlegen Sie das Kabel so, dass niemand 
darüber stolpern kann. 

• Verwenden Sie vorzugsweise kein Verlängerungskabel. Ist ein 
Verlängerungskabel dennoch erforderlich, verwenden Sie ein 
spritzwassergeschütztes Verlängerungskabel, das für die Leistung 
des Produkts geeignet ist, und verwenden Sie keine 
Steckdosenleiste. 

• Schließen Sie das Produkt nur an eine Standard-
Haushaltssteckdose an. Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob 
die Netzspannung mit der Spannung auf dem Typenschild 
übereinstimmt. 

• Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen 
Zweck. Unsachgemäße Verwendung kann Schäden am Produkt 
oder der Umgebung verursachen. 

• Ziehen Sie nach jedem Gebrauch, bei Störungen und vor der 
Reinigung immer den Stecker aus der Steckdose. 

• Ersetzen Sie ein beschädigtes Netzkabel sofort. Lassen Sie dies 
vom Hersteller, dem Kundendienst oder einem qualifizierten 
Fachmann durchführen. 

• Dieses Produkt ist ausschließlich für den Haushalts- oder 
ähnlichen Gebrauch bestimmt. Verwenden Sie es nicht für 
gewerbliche Zwecke. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht nach einer Störung oder einem 
Defekt. 

• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es ins Wasser gefallen 
oder anderweitig beschädigt wurde. 

• Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch 
unsachgemäße Verwendung oder Nichtbeachtung dieser 
Gebrauchsanweisung entstehen. 

• Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten. 



Verwendung
Installation
WICHTIG!
Bitte beachten Sie: dass das Bedienfeld nur eingeschaltet 
werden kann, wenn es sich in der im Bild unten gezeigten Position 
befindet.
Der integrierte Anti-Ein/Aus-Schalter verhindert, dass das 
Heizpanel eingeschaltet wird, wenn es flach liegt oder nicht 
vertikal aufgestellt ist.
Für einen stabilen Stand befestigen Sie bitte die
mitgelieferten Verbindungsstücke an der Oberseite des
Hauptpanels.



Ein-/Ausschalten
• Stecken Sie den Stecker in eine geeignete Steckdose. 
• Alle leds lichten kort op. 
• Das Heizpanel ist nun betriebsbereit. 
• Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das Heizpanel 

einzuschalten. Nach dem Einschalten leuchten die Power-LED 
und die High-LED auf. Die LED für den 3-Stunden-Timer leuchtet 
ebenfalls auf.

• Drücken Sie den Ein-/Ausschalter erneut, um das Heizpanel 
auszuschalten. Ziehen Sie nach Gebrauch den Netzstecker.

Heizstufe/Temperatur einstellen:
Die gewünschte Heizstufe kann mit der Temp-Taste eingestellt 
werden. Es stehen drei Heizstufen zur Verfügung (Niedrig / Mittel / 
Hoch). Je nach gewählter Heizstufe leuchtet die entsprechende LED 
auf.

Automatische Sicherheitsabschaltung:
• Das Heizpanel schaltet sich automatisch aus, sobald der 

eingestellte Timer von 3, 6 oder 9 Stunden abgelaufen ist.
• Das Heizpaneel schaltet sich automatisch ab, wenn es umkippt 

oder nicht gemäß den Anweisungen unter „Installation“ bzw. 
„Einrichtung“ aufrecht aufgestellt wird.



REINIGUNG
1. Ziehen Sie den Stecker des Heizpanels aus der Steckdose. 
2. Warten Sie, bis das Heizpanel vollständig abgekühlt ist. 
3. Reinigen Sie das Heizpanel ausschließlich mit einem leicht 

feuchten Tuch. Stellen Sie sicher, dass das Panel vollständig 
trocken ist, bevor Sie es erneut verwenden. 

4. Reinigen Sie die Steuereinheit und die Kabel ausschließlich mit 
einem trockenen, weichen Tuch. 

Wichtig:
• Stellen Sie sicher, dass keine Feuchtigkeit in die Steuereinheit 

oder das Kabel gelangt. 
• Tauchen Sie das Heizpanel niemals in Wasser oder andere 

Flüssigkeiten. 
• Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, Lösungsmittel oder 

scheuernde Reinigungsmittel. 

BESTUURING
Temperaturregler (Temp) – Zur Auswahl der Heizstufe: niedrig, 
mittel oder hoch.
Timer-Taste (Zeit) – Zum Einstellen des Timers auf 3, 6 oder 9 
Stunden.
Ein-/Ausschalter (Power) – Zum Ein- und Ausschalten des 
Heizpanels.



ENTSORGUNGSHINWEISE
Entsorgen Sie dieses Gerät nicht im Hausmüll! Elektronische 
Geräte müssen bei den lokalen Sammelstellen für
Elektroschrott abgegeben werden, gemäß der Richtlinie über
Elektro- und Elektronik-Altgeräte.

KONFORMITÄT
Das CE-Zeichen ist eine freie Handelsmarke, die ausschließlich 
an den Autor gerichtet ist und keinerlei Eigentumsgarantie 
beinhaltet.
Quality Heating 
Phoenixstraat 35-37
1812PP Alkmaar 
Netherlands



Quality Heating
Panneau infrarouge pliable



Avertissements de sécurité

Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil. 
Conservez toujours le manuel à proximité immédiate de 
l'appareil ou du lieu d'utilisation ! Lisez attentivement 
tous les avertissements et instructions de sécurité. Le 
non-respect des avertissements et des instructions peut 
entraîner des chocs électriques, un incendie et/ou des 
blessures graves. Conservez tous les avertissements et 
instructions pour une utilisation future. Le non-respect 
ou le suivi incorrect du manuel peut annuler la garantie.



Avertissements!

• Vérifiez quelle série vous avez achetée et installez-la selon les 
conseils de la section d'installation !  Veuillez noter que si vous 
ne respectez pas cela, la garantie de votre produit expirera. 

• Retirez le film protecteur (à l'avant) s'il est présent avant 
utilisation. 

• Assurez-vous que la tension de fonctionnement est comprise 
entre 220-240V, 50Hz, et que l'alimentation est strictement 
conforme à l'IEC.

• N'utilisez pas l'appareil dans des zones potentiellement 
explosives. 

• N'utilisez pas l'appareil dans une atmosphère agressive. 
• Placez/placez l'appareil à la verticale et assurez-vous qu'il est 

stable ou suspendu. 
 Laissez l'appareil sécher après le nettoyage. N'utilisez pas 

l'appareil lorsqu'il est mouillé. 
 N'utilisez pas l'appareil avec les mains mouillées ou damp 

ménage. 
 N'exposez pas l'appareil à de l'eau de pulvérisation directe. 
 N'insérez jamais d'objets ou de membres dans l'appareil. 
 Ne couvrez pas et ne transportez pas l'appareil pendant 

l'utilisation. 
 Ne vous asseyez pas, ne vous tenez pas debout et ne vous 

appuyez pas sur l'appareil. 
 Cet appareil n'est pas un jouet ! Tenir à l'écart des enfants, 

des animaux et des personnes ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience et de connaissances.

 Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant 
l'utilisation. 

 Vérifiez que les accessoires et les pièces de connexion ne 
sont pas endommagés avant chaque utilisation de l'appareil. 
N'utilisez jamais l'appareil s'il a des pièces défectueuses. 



 Assurez-vous que tous les câbles électriques à l'extérieur de 
l'appareil sont protégés contre les dommages (par exemple 
causés par des animaux). N'utilisez jamais l'appareil si les 
câbles électriques ou la connexion électrique sont 
endommagés ! 

 Le raccordement électrique doit être conforme aux 
spécifications de la section des données techniques. 

 Branchez la fiche secteur dans une prise bien protégée, s'il 
s'agit d'une pièce humide, elle doit être mise à la terre.

 Tenez compte de l'alimentation absorbée de l'appareil, de la 
longueur du câble et de l'utilisation prévue lorsque vous 
choisissez des rallonges pour le cordon d'alimentation. 
Déroulez complètement les rallonges. Pour éviter les 
surcharges électriques.

 Avant d'effectuer des travaux d'entretien, d'entretien ou de 
réparation sur l'appareil, débranchez le cordon d'alimentation. 
Tenez la fiche et ne la rebranchez dans la prise que lorsque 
ce qui précède a été fait. 

 Éteignez et débranchez l'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé. 
 N'utilisez jamais l'appareil si la fiche ou le cordon 

d'alimentation est endommagé. Si le cordon d'alimentation est 
endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, l'électricien 
ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout 
danger. 

 Les câbles d'alimentation défectueux présentent un risque 
sérieux pour la santé. 

 Lors de l'installation de l'appareil, respectez les distances 
minimales par rapport aux murs et autres objets ainsi que le 
stockage et les conditions d'utilisation spécifiés dans la 
section des données techniques. 

 Ne percez jamais dans l'appareil de chauffage. 
 N'utilisez pas l'appareil à proximité immédiate des rideaux. 
 Ne placez pas l'appareil dans un environnement inflammable. 
 Ne touchez pas la surface de l'appareil pendant que l'appareil 

fonctionne encore. 
 Laissez l'appareil refroidir complètement avant le transport, 

l'entretien et les travaux similaires. 



 N'utilisez pas l'appareil à proximité de baignoires, de 
receveurs de douche, de piscines ou d'autres 
réservoirs d'eau. Regardez attentivement la valeur 
IP de ce produit à l'avance, sur cette base, vous 
pouvez déterminer le placement dans la bonne 
zone.

 Le produit doit être positionné de manière à ce que 
les interrupteurs et les contrôleurs ne puissent pas 
être touchés par des personnes dans une baignoire, 
une douche et/ou une piscine. 

 N'utilisez pas l'appareil si la prise murale, le câble ou 
la prise sont surchargés.

Qualité Chauffage Phoenixstraat 35-37 1812PP 
Alkmaar NL



Caractéristiques techniques
Modèle Panneau infrarouge pliable

Raccordement 230V

Dimensions en cm Plié : 42 x 53 cm
Déplié : 53 x 108 cm

Poids en kg 3kg

Puissance 350 W

Indice IP IP20

EAN 8720986328128

Garantie 2 ans

Marque Quality Heating

Cordon d'alimentation 1,5 m

Matériau Aluminium

Contenu de l'emballage :

- Panneau infrarouge pliable
- Pinces charnières
- Manuel



Avant d'utiliser le produit :
• Il est possible que le panneau chauffant dégage des odeurs liées à 

sa fabrication lors de sa première utilisation. Ces odeurs 
s'atténueront ou disparaîtront après quelques heures d'utilisation.

• L'interrupteur anti-marche/arrêt intégré empêche la mise en 
marche du panneau chauffant s'il est posé à plat ou n'est pas 
installé à la verticale.

Consignes de sécurité
Lisez et respectez les consignes de sécurité suivantes avant 
d'utiliser le panneau principal.
• Ne laissez pas le produit allumé sans surveillance.
• Le produit ne doit pas être recouvert pendant son utilisation.
• Le produit ne doit être utilisé qu'en intérieur.
• Ne pas utiliser le produit dans une salle de bain, un sauna ou 

d'autres pièces humides.
• Empêchez les animaux de mordre ou de ronger le produit.
• Ne modifiez pas le produit et n'y apportez aucune modification. 

Cela pourrait provoquer des blessures.
• Confiez les réparations ou modifications uniquement au fabricant 

ou à une personne désignée par le fabricant.
• Branchez le produit sur une prise facilement accessible afin de 

pouvoir débrancher rapidement la fiche en cas d'urgence.
• Manipulez le produit avec soin. Les chocs, coups ou chutes 

peuvent causer des dommages.
• N'exposez pas le produit à l'humidité ni à une chaleur extrême.
• Ne plongez jamais le produit dans l'eau ou dans d'autres liquides.
• Rangez le produit dans un endroit sec lorsque vous ne l'utilisez 

pas.
• Laissez le produit refroidir complètement avant de le ranger.
• Vérifiez l'usure ou les dommages du produit avant chaque 

utilisation.
• Ce produit n'est pas destiné à une utilisation en milieu hospitalier.
• N'introduisez pas d'aiguilles, de clous, de vis ou d'autres objets 

pointus dans le panneau chauffant.
• N'utilisez pas le panneau chauffant lorsqu'il est plié.

Consignes de sécurité

Warning: Do not cover

Let op: heet oppervlak
Attention: Hot surface

Waarschuwing: Bedek niet
Warning: Do not cover



• Les personnes nécessitant une assistance, les enfants et les 
personnes sensibles à la chaleur ne peuvent utiliser le produit que 
sous surveillance.

• Tenez le produit à l'écart du feu. Ne l'utilisez pas en combinaison 
avec d'autres produits de chauffage.

• Cessez immédiatement d'utiliser le produit s'il devient mouillé. 
Séchez-le avec un chiffon.

• Ne nettoyez pas le produit dans une machine à laver.
• Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon légèrement 

humide. Débranchez toujours le produit avant de le nettoyer.
• Ne remplacez pas l'unité de commande. 
• Ne touchez jamais la fiche avec des mains mouillées. 
• N'utilisez pas le produit en extérieur ni dans des pièces à forte 

humidité. 
• Ne tirez pas sur le cordon. Retirez toujours la fiche en la saisissant 

par la fiche elle-même. 
• Évitez que le câble secteur ne se plie, ne soit coincé ou écrasé. 

Tenez le câble à l'écart des sources de chaleur et des bords 
tranchants. Positionnez le câble de façon à ce que personne ne 
trébuche dessus. 

• N'utilisez de préférence pas de rallonge. Si une rallonge est 
néanmoins nécessaire, utilisez une rallonge résistante aux 
projections d'eau adaptée à la puissance du produit et n'utilisez 
pas de multiprise. 

• Branchez le produit uniquement sur une prise de courant 
domestique standard. Avant utilisation, vérifiez que la tension 
secteur correspond à la tension indiquée sur la plaque 
signalétique. 

• Utilisez le produit uniquement aux fins auxquelles il est destiné. 
Une utilisation incorrecte peut endommager le produit ou son 
environnement. 

• Débranchez toujours la prise après chaque utilisation, en cas de 
pannes et avant le nettoyage. 

• Remplacez immédiatement un câble secteur endommagé. 
Confiez cette opération au fabricant, au service après-vente ou à 
un technicien qualifié. 

• Ce produit est destiné uniquement à un usage domestique ou 
similaire. Ne l'utilisez pas à des fins commerciales. 

• N'utilisez pas le produit après une panne ou un défaut. 
• N'utilisez pas le produit s'il est tombé dans l'eau ou a été 

endommagé d'une autre manière. 
• Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages 

résultant d'une utilisation incorrecte ou du non-respect de ces 
instructions d'utilisation. 

• Sous réserve de modifications techniques et d'erreurs. 



Utilisation
Installation
IMPORTANT !
Remarque: le panneau de commande ne peut être allumé que 
lorsqu'il est dans la position indiquée sur l'image ci-dessous.
L'interrupteur anti-marche/arrêt intégré empêche la mise en 
marche du panneau chauffant s'il est posé à plat ou n'est pas 
placé à la verticale.
Pour une position stable, fixez les
pièces de raccordement fournies en haut du
panneau principal.



Mise en marche/arrêt
• Branchez la fiche dans une prise appropriée. 
• Alle leds lichten kort op. 
• Le panneau chauffant est maintenant prêt à l'emploi. 
• Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour allumer le panneau 

chauffant. Une fois allumé, les voyants d'alimentation et de 
puissance maximale s'allument. Le voyant de la minuterie de 3 
heures s'allume également. 

• Appuyez de nouveau sur le bouton marche/arrêt pour éteindre le 
panneau chauffant. Après utilisation, il est préférable de 
débrancher l'appareil de la prise électrique.

Régler le niveau de chauffage/la température :
Le niveau de chauffage souhaité peut être réglé à l'aide du bouton 
Temp. Trois niveaux de chauffage sont disponibles (Faible / Moyen / 
Élevé). En fonction du niveau de chauffage sélectionné, la LED 
correspondante s'allume.

Arrêt de sécurité automatique :
• Le panneau chauffant s'éteint automatiquement lorsque la 

minuterie réglée sur 3, 6 ou 9 heures est écoulée.
• Le panneau chauffant s'éteint automatiquement s'il se renverse 

ou s'il n'est pas placé verticalement conformément aux 
instructions des sections « Installation » ou « Configuration ».



NETTOYAGE
1. Débranchez la fiche du panneau chauffant de la prise. 
2. Attendez que le panneau chauffant soit complètement refroidi. 
3. Nettoyez le panneau chauffant uniquement avec un chiffon 

légèrement humide. Assurez-vous que le panneau est 
complètement sec avant de l'utiliser à nouveau. 

4. Nettoyez l'unité de commande et les câbles uniquement avec 
un chiffon sec et doux. 

Important :
• Veillez à ce qu'aucune humidité ne pénètre dans l'unité de 

commande ou le cordon. 
• Ne plongez jamais le panneau chauffant dans l'eau ou dans 

d'autres liquides. 
• N'utilisez pas de produits de nettoyage, de solvants ou de 

nettoyants abrasifs. 

BESTUURING
Bouton de température (Temp) – Pour sélectionner le réglage de 
chaleur : faible, moyen ou élevé.
Bouton Minuteur (Heure) – Pour régler la minuterie sur 3, 6 ou 9 
heures.
Bouton marche/arrêt (Alimentation) – Pour allumer et éteindre le 
panneau chauffant.



INSTRUCTIONS D'ÉLIMINATION
Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères ! Les 
appareils électroniques doivent être déposés dans les 
points de collecte locaux pour déchets électroniques, 
conformément à la Directive sur les déchets d'équipements
électriques et électroniques.

CONFORMITÉ
Le marquage CE est une marque commerciale libre adressée 
uniquement à l'auteur et ne constitue aucune garantie de 
propriété.

Quality Heating 
Phoenixstraat 35-37
1812PP Alkmaar 
Netherlands


